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will be used for irrigation purposes, by the owners of fields in such 
area around the Municipal Public Garden, which may be irrigated 
by this water on payment of a fee of fortyfive piastres for every hour 
of water, or in proportion for a lesser period. 

(2) Every person requiring a supply of water from this well shall 
apply therefor to the Inspector of Water Supplies who shall supply 
the applicant with such quantity of this water and at such time and 
in such manner as the said Inspector may determine. 

(3) The fee in this byelaw prescribed shall be paid to the Inspector 
of Water Supplies immediately after the quantity of the well water 
supplied has been utilized. 

(4) Whenever any person fails or neglects to pay in respect thereof 
the fee prescribed in this byelaw, the Council is entitled, in addition 
to the civil remedy for the recovery of the fee, to give directions that 
further supply7 of this water to such person shall be discontinued until 
the fee aforesaid due in respect thereof is paid or any contravention 
aforesaid is rectified to the satisfaction of the Council." 

The above Byelaws have been approved by His Excellency the 
Governor. ' (M.P. 1426/12/2.) 

No. 325. ■ 
THE FORESHORE PROTECTION LAW, 1934. 

NOTICE UNDER SECTION 3 (1). 
In exercise of the powers vested in me by section 3 (1) of the 

Foreshore Protection Law, 1934, I do hereby absolutely prohibit— % 
■ ' " { a ) ~ " ■ .  . « 

(i) the dumping of any rubble, rubbish, sweepings, litter, night
soil, or any other refuse from any pier, wharf, quay/Or jetty, 
situated within the District of Famagusta ; 

(ii) the dumping of any rubble, rubbish, sweepings, litter, night
soil or other refuse upon anypart of the areas of the foreshore 
described in the Schedule hereto ; 

(iii) the dumping of any rubble, rubbish, sweepings, litter, night
soil or other refuse into the sea at any point opposite to the 
foreshore described in the Schedule hereto within a distance 
of 200 yards from low water mark ; 

(b) Save under a permit from me previously obtained, prohibit the 
 removal of any stones, shingle, gravel, sand or other substance 

from any part of that area of foreshore described in the 
Schedule hereto. 

2. Any previous notices issued by the Commissioner of Famagusta 
published in the Gazette under the said Law are hereby cancelled. 

C. R. C. DONALD, 
Commissioner of Famagusta. 

SCHEDULE. 

The foreshore commences at a point situated to the East of Livadhi 
field, plot 67, sheet 24, plan 35, near " Salamis " Forest and thence 
follows the line along the coast in a general northeasterly direction 
to a point situated to the northern side of plot 151, sheet 24, plan 26, 
at the locality called '· Louman ", and extends to a depth of 50 yards from 
high water mark throughout its length, 
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2. The foreshore commences at a point situated to the southern 

side of plot 279, sheet 24, plan 2 6 E , known as the locality " Sheromillia "' 
and thence follows the line along the coast in a general northeasterly 
direction to a point situated to the southern side of plot 114, sheet 15, 
plan 59, at a locality called " Haravdis " as shown on the map kept at the 
Land Registry Office, Famagusta, and extends to a depth of 50 yards 
from high water mark throughout its length. 

■■ 3. The foreshore commences at the southeastern boundary of field 
plot 54, sheet XV, plan 36, near " Boghaz Plantation ", and thence 
follows the line of the coast in a general northeasterly direction" to 
Boghaz jetty near the western boundary line of plot 322, sheet XV, 
plan 28, as shown on the map kept at the Land Registry Office, 
Famagusta, and extends inland to a depth of 50 yards from high water 
mark throughout its length. 

4. The foreshore commences at a point situated _to the north, north
east of plot 47, sheet X X X I I I , plan 4, (near the main road to Famagusta 
Harbour) and thence follows the line of the coast in a general easterly, 
southerly and southeasterly direction for a distance of 2 miles approxi
mately to a point situated in plot 301, sheet X X X I I I , plan 13, as. 
shown on the map kept at the office of the Commissioner, Famagusta, 
and extends inland to a depth of 50 yards from high water mark 
throughout its length. 

(M.P. 878/33/2.) 

No. 328. x T H E FOREST LAW, 1939. 

NOTICE UNDER SECTION 11. 

Notice is hereby given tha t with the approval of the Conservator 
of Forests, the forest set out in the Schedule hereto has been 
placed for a term of one year as from 1st October, 1948, under the pro
tection, control and management of the Government in accordance with 
Section 11 of the Forest Law, 1939. 

SCHEDULE. 

Forest (including all plantations and trees) belonging to Mr. Ioannis 
Georghiou Ktistis of Kalokhorio Klirous situated near the village of 
Ayios Epiphanios Orinis in the District of Nicosia. (M.P. 1373/12.), 

No. 327. T H E FOREST LAW, 1939. 

NOTICE UNDER SECTION 11. 

Notice is hereby given tha t with the approval of the Conservator 
of Forests, the forest set out in the Schedule hereto has been placed for a 
term of one year as from 1st September, 1948, under the protection, 
control and management of the Government in accordance with 
Section 11 of the Forest Law, 1939. 

SCHEDULE. 

Forest (including all plantations and trees) belonging to Makhera 
Monastery situated near the village of Kapedhes in the District of 
Nicosia:, " '■■' " . ·■■·'■ (M.P. 1373/12,) 


